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buusu taasisuun barbaachisaa ta’ee 
waan argameef; 
Misooma fi guddina turizimii 
mirkaneessuuf sirna hirmaannaa fi 
tumsa qaamota mootummaa fi miti 
mootummaa, akkasumas hawaasa 
hirmaachisu diriirsuun 
barbaachisaa ta’ee waan argameef,  
Akkaataa labsii Lakk. 163/20003 
keewwata 65(1) keewwata 28(16) 
tiin dambiin kanatti aanu bahee 
jira. 

Kutaa Tokko 
Tumaalee waliigalaa 

1. Mataa Duree Gabaabaa 
Dambiin kun “Dambii Mana 
Maree Tiraanisfoormeeshinii 
Turizimii Mootummaa 
Naannoo Oromiyaa 
Hundeessuuf Bahe Lakk. 
172/2007” jedhamee 
waamamu ni danda’a. 

2. Hiika 
Akkaataan jechichaa hiika biro 
kan kennisiisuuf yoo ta’e malee 
dambii kana keessatti: 
1) “Naannoo” jechuun 

Naannoo Oromiyaati. 
2) “Biiroo” jechuun 

BiirooAadaa fi Turizimii 
Oromiyaa fi Caasaalee isaa 
sadarkaan jiran jechuudha 

3) “Turistii” jechhuun nama 
iddoo jireenya isaarraa 

ውጤት እንዲያስገኝ ማድረግ 

አስፈለጊ ሆኖ በመገኘቱ፣ 

የቱሪዚም ልማትና ዕድገት 

ለማረጋገጥ መንግሥታዊና 

መንግሥታዊ ያልሆኑ አካላት 

ተሳትፎና ድጋፍ፣ እንዲሁም 

ማህበረሰቡን የሚያሳትፍ ሥርዓት 

መዘርጋት አስፈላጊ ሆኖ በመገኘቱ፤ 

በአዋጅ ቁጥር 163/2003 አንቀፅ 

65 (1) እና አንቀፅ 28 (16) 

መሠረት የሚከተለው ደንብ 

ወጥቷል፡፡ 

ክፍል አንድ 

ጠቅላላ ድንጋጌዎች 

1. አጭርርዕስ 

ይህ ደንብ “የኦሮሚያ ክልላዊ 

መንግሥት ቱሪዝም 

ትራንስፎርሜሽን ምክር ቤት 

ለማቋቋም የወጣ ደንብ ቁጥር 

172/2007” ተብሎ ሊጠቀስ 

ይችላል፡፡ 

2. ትርጓሜ 

የቃሉ አገባብ ሌላ ትርጉም 

የሚሰጠው ካልሆነ በስተቀር 

በዚህ ደንብ ውስጥ፡- 

1) “ክልል” ማለት ኦሮሚያ 

ክልል ነው፡፡ 

2) “ቢሮ” ማለት የኦሮሚያ 

Whereas; it is found necessary 
to establish a system which 
participation and support of the 
Government and Non-
Governmental bodies as well as 
community to ensure tourism 
growth and development; 
Now, Therefore;in accordance 
with Article 65 (1) and 28 (16) 
of proclamation No. 163/2011 
the following Regulation is 
hereby issued. 

Part One 
General Provisions 

1. Short Title 
This Regulation may be cited 
as “Regulation to Establish 
Oromia Regional State 
Tourism Transformation 
Council No. 172/2015.” 

2. Definitions 
Unless the context requires 
otherwise in this 
Regulation:- 
1) “Region” means Oromia 

Region. 
2) “Bureau” means Oromia 

Culture and Tourism 
Bureau and its 
hierarchical structures. 

3) “Tourist” means a 
person who leaves from 
his residents for a visit, 
recreation, to visit a 
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dhimma daawwannaa, 
bashannanaa, fira yookiin 
hiriyyaa gaafachuu, 
walgahii,waltajjiiwwan 
idil-addunyaa irratti 
hirmaachuuf, qo’annoo fi 
qorannoo, dirqama 
amantaa bahachuuf, qophii 
ispoortii hordofuuf yookiin 
dhimaa biro kamiifuu idoo 
deemetti yeroo waggaa 
tokko hincaalleef turuu 
jechuudha. 

4) “Turizimii” jechuun 
imaala, daawwannaa fi 
turtii turistoonnii 
taasisaniin, sosochii fi 
qunnamtii adeemsisaniin 
haala hawaas-diinagdee 
uumamu jechuudha. 

5) “Misooma Turizimii” 
jechuun naannoo 
Oromiyaa keessatti iddoo 
kamiyyuu kan jiran 
sonawwan aadaa, 
qabeenyoota seenaa fi 
uumamaa, iddoowwan 
gahumsaa turistii haaraa fi 
buleeyyii itti fufiinsaan 
misoomsuun akka 
eegamanii fi ummataaf 
faayidaa hawaas diinagdee 
akka kennan taasisuuf hojii 
gaggeeffamu jechuudha. 

ባህል እና ቱሪዝም ቢሮና 

በየደረጃው የሚገኙ ዋቅሮቹ 

ማለት ነው፡፡ 

3) “ቱሪስት” ማለት ከመኖሪያ 

ስፍራው ለጉቡኝት፣ 

ለመዝናኛ፣ ዘመድ ወይም 

ጓደኛ ለመጠየቅ፣ ለስብሰባ፣ 

አለም አቀፋዊ መድረክ ላይ 

ለመሳተፍ፣ ለጥናትና 

ምርምር፣ ለሀይማኖት 

ግዴታ ለመወጣት፣ 

የስፖርት ዝግጅት 

ለመከታተል ወይም ለሌላ 

ለማንኛውም ጉዳይ በሄደበት 

ቦታ ከአንድ ዓመት 

ላልበለጠ ጊዜ የሚቆይ ሰው 

ማለት ነው፡፡  

4) “ቱሪዝም” ማለት ቱሪስቶች 

በሚያደርጉት የጉዞ፣ 

የጉብኝትና የቆይታ 

እንቅስቃሴና ግንኙነት 

ምክንያት የሚፈጠር 

ማህበራዊ እና ኢኮኖሚዊ 

ሁኔታ ማለት ነው፡፡ 

5) “የቱሪዝም ልማት” ማለት 

በኦሮሚያ ክልል ወስጥ 

በማንኛውም ቦታ የሚገኙ 

የባህል እሴቶች፣ ታሪካዊና 

friend or relative, for 
meeting, to participate 
on international 
conferences, for study 
and research, for 
discharge religious 
responsibility, to attend 
sport programs, or for 
any other issues and 
stays for not more than 
one year at a place he 
arrived.  

4) “Tourism” means the 
socio-economic situation 
created by a travel, visits 
and a stay or mobility 
and relationship made 
by tourists. 

5) “Tourism Development” 
means a work to be 
conducted in Oromia 
Region to sustainably 
develop and protect 
cultural heritages, 
historical and natural 
resources, new and old 
tourism destinations 
which are found at any 
place so as to make them 
provide socio-economic 
benefit.  

6) “Tourism Stakeholders” 
means Government and 
Non-governmental 
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6) “Qooda Fudhaattoota 
Turizimii” jechuun dame 
turizimii keessatti 
qaamoota hirmaannaa 
taasisan kan mootummaa fi 
miti-mootummaa, abbootii 
qabeenyaa dhuunfaa, 
hawwasaa fi turistii 
jechuudha. 

3. Ibsa Kornayaa 
Dambii kana keessatti 
kornayaa dhiraatiin kan 
ibsame dubartiis ni dabalata. 

4. Daangaa Raawwatiinsaa 
Dambiin kun Mana Maree 
TiraanisformeeshiniiTurizimii 
Naannichaa sadarkaa 
sadarkaan hundaa’an irratti 
raawwatiinsa ni qabaata. 

Kutaa Lama 
Hundeeffama, Miseensootaa fi 

Aangoo Mana Maree 
Tiraanisformeeshinii Turizimii 

5. Hundeeffama 
Manni Maree 
Tiranisformeshinii Tuurzimii 
mootummaa Naannoo 
Oromiyaa kanaan booda 
“Mana Maree” jadhamee kan 
waamamusadarkaa Naannoo, 
Godinaa, Magaalaa fi Aanaatti 
dambii kanaan hundeeffamee 
jira. 

ተፈጥሯዊ ሀብቶች፣ 

አዳድስና ነባር የቱሪስት 

መዳረሻዎችን በቀጣይነት 

በማልማት እንዲጠበቁና 

ለሕብረተሰቡ የማህበራዊ 

እና ኢኮኖሚያዊ ጥቅም 

እንዲሰጡ ለማድረግ 

የሚከናወን ሥራ ማለት 

ነው፡፡ 

6) “የቱሪዝምባለድርሻዎች” 

ማለት በቱሪዝም ዘርፍ 

ውስጥ ተሳትፎ የሚያደርጉ 

መንግሥታዊና 

መንግሥታዊ ያልሆኑ 

አካለላት፣ የግል 

ባለሀብቶች፣ ማህበረሰብ እና 

ቱሪስት ማለት ነው፡፡ 

3. የፆታ አገላለፅ 

በዚህ ደንብ ውስጥ በወንድ ፆታ 

የተገለፀው ሴትንም 

ይጨምራል፡፡ 

4. የተፈፃሚነት ወሰን 

ይህ ደንብ በየደረጃው 

የሚቋቋሙ የቱሪዝም 

ትራንስፎርሜሽን ምክር ቤት 

ላይ ተፈፃሚነት ይኖረዋል፡፡ 

ክፍል ሁለት 

የቱሪዝም ትራንስፎርሜሽን ምክር 

bodies, private investors, 
society and tourists 
having participation in 
tourism sector. 

3. Gender References 
In this Regulation, any 
expression in the masculine 
gender shall also include 
feminine. 

4. Scope of Application   
This Regulation shall apply 
on tourism Transformation 
council of the Region 
established at each 
hierarchy. 

Part Two 
Establishment, Members and 

Power of Tourism 
Transformation Council 

5. Establishment 
Oromia Regional State 
Tourism Transformation 
council hereinafter called 
“Council” is established at 
Regional, Zonal, City 
administration and District 
Level by this Regulation. 

6. Members Of Tourism 
Transformation Council of 
Regional Level  
The Regional Level Tourism 
Transformation Council 
shall have the following 
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6. Miseensota Mana Maree 
Tiraanisformeeshinii Turizimii 
Sadarkaa Naannoo 
Manni mare 
tiraanisfoormeeshinii turizimii 
sadarkaa Nasannoo 
Miseensoota armaan gadii ni 
qabaata: 
1) Pirezidaantii Naannichaa --

----Walitti qabaa, 
2) Hogganaa Biiroo Sivil 

sarviisii fi Bulchiinsa Gaarii 
Oromiyaa----Itti aanaa 
Walitti qabaa. 

3) Hogganaa Biiroo Aadaa fi 
Turizimii Oromiyaa--- 
Barreessaa. 

4) Hogganaa Biiroo Qonnaa 
Oromiyaa----Miseensa. 

5) Hogganaa Biiroo Industrii fi 
Misooma Magaalaa 
Oromiyaa -----Miseensa 

6) Hogganaa Biiroo Lafa 
Baadiyaa fi Eegumsa 
Naannoo Oromiyaa--- 
Miseensaa 

7) Hogganaa Biiroo Maallaqaa 
fi Misooma Diinagdee 
Oromiyaa --- Miseensaa 

8) Hoogganaa Biiroo 
Dhimmoota 
Kominikeeshinii 
Mootummaa Ormiyaa-----
-----------------Miseensa. 

ቤት መቋቋም፣ አባላትና ሥልጣን 

5. መቋቋም 

የኦሮሚያ ክልላዊ መንግሥት 
ቱሪዝም ትራንስፎርሜሽን 
ምክር ቤት ከዚህ በኋላ “ምክር 
ቤት” ተብሎ የሚጠራበክልል፣ 
በዞን፣ በከተማና በወረዳ ደረጃ 
በዚህ ደንብ ተቋቁሟል፡፡ 

6. የክልል ደረጃ የቱሪዝም 
ትራንስፎርሜሽን ምክር ቤት 
አባላት  
የክልል ደረጃ የቱሪዝም 
ትራንስፎርሜሽን ምክር ቤት 
የሚከተሉት አባላት ይኖረዋል፡- 
1) የክልሉ ፕሬዝዳንት----------

ሰብሳቢ፤ 
2) የኦሮሚያ ሲቭል ሰርቪስና 

መልካም አስተዳደር ቢሮ 
ኃላፊ---------ምክትል 
ሰብሳቢ፤ 

3) የኦሮሚያ ባህልና ቱሪዝም 
ቢሮ ኃላፊ----------------
ጸሐፊ፤ 

4) የኦሮሚያ ግብርና ቢሮ 
ኃላፊ--------------አባል፤ 

5) የኦሮሚያ ኢንዳስትሪና 
ከተማ ልማት ቢሮ ኃላፊ----
---አባል፤ 

6) የኦሮሚያ ገጠር መሬትና 
አከባቢ ጥበቃ ቢሮ ኃላፊ----
---አባል፤ 

7) የኦሮሚያ ገንዘብና ኢኮኖሚ 
ልማት ቢሮ ኃላፊ-----
አባል፤ 

8) የኦሮሚያ የመንግሥት 
ኮሚንኬሽን ጉዳዮች ቢሮ 
ኃላፊ-------------------አባል፤ 

members:- 
1) President of the Region--

----------Chairperson; 
2) Head of Oromia civil 

Service and Good 
governance  Bureau ----
-- Deputy chair Person; 

3) Head of Oromia Culture 
and Tourism Bureau ----
-- secretary; 

4) Head of Oromia 
Agriculture Bureau -----
----------- member; 

5) Head of Oromia Industry 
and Urban Development 
Bureau-------- member; 

6)  Head of Oromia Rural 
Land and Environmental 
Protection Bureau-------
---- member; 

7) Head of Oromia Finance 
and Economic 
development Bureau ----
------------- member;  

8) Head of Oromia 
communication Affairs 
Bureau------- member; 

9) Head of Oromia Justice 
Bureau -------- member; 

10) Head of Oromia Trade 
and Market 
Development Bureau----
member; 

11) Head of Oromia Water, 
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9) Hoogganaa Biiroo Haqaa 
Oromiyaa------------------
--------------Miseensa. 

10) Hogganaa Biiroo Daldalaa 
fi Misooma Gabaa 
Oromiyaa-------Miseensa. 

11) Hogganaa Biiroo Bishaan 
Albuudaa fi Inarjii 
Oromiyaa-------Miseensaa 

12) Hoggaanaa Biroo Dhimma 
Dargaggootaa fi Ispoortii 
Oromiyaa-------Miseensaa 

13)  Hogganaa Biiroo 
Bulchiinsaa fi Nageenyaa 
Oromioyaa------Miseensa; 

14) Hoggaanaa Biiroo Eegumsa 
Fayyaa Oromiyaa ----------
---------Miseensa; 

15) Hoogganaa Biiroo 
Barnootaa Oromiyaa ------
Miseensa; 

16) Hoogganaa Biiroo Dhimma 
Dubartootaa fi 
Daa’immanii Oromiyaa----
------------------ Miseensa 

17) Daarektara Dhimma 
Hirmaannaa Diyaaspooraa-
---------------miseensa; 

18) Daarektara Abbaa Taayitaa 
Galiiwwan oromiyaa------- 
-----------------Miseensa 

19) Daarektara Abbaa 
TaayitaaDaandiwwanii 
Oromiyaa------------------

9) የኦሮሚያ ፍትሕ ቢሮ 
ኃላፊ----------አባል፤ 

10) የኦሮሚያ ንግድና ገበያ 
ልማት ቢሮ ኃላፊ------------
--አባል፤ 

11) የኦሮሚያ ውሃ፣ መዐድንና 
ኢነርጂ ቢሮ ኃላፊ-------
አባል፤ 

12) የኦሮሚያ ወጣቶችና 
ስፖርት ጉዳይ ቢሮ ኃላፊ---
---አባል፣ 

13) የኦሮሚያ አስተዳደርና 

ፀጥታ ቢሮ ኃላፊ-------------

----አባል፣  

14) የኦሮሚያ ጤና ጥበቃ ቢሮ 

ኃላፊ--------------አባል፤  

15) የኦሮሚያ ትምህርት ቢሮ 

ኃላፊ--------------አባል፤  

16) የኦሮሚያ የሴቶችና ህፃናት 

ጉዳይ ቢሮ ኃላፊ---------

አባል፤ 

17) የዲያስፖራ ተሳትፎ ጉዳይ 

ዳሬክተር---------አባል፤ 

18) የኦሮሚያ ገቢዎች 

ባለሥልጣን ዳሬክተር--------

------አባል፤ 

19) የኦሮሚያ መንገዶች 

ባለሥልጣን ዳሬክተር---

አባል፤ 

20) የኦሮሚያ ኢንቨስትመንት 

ኮሚሽን ኮሚሽነር-----አባል፤ 

Mines and Energy 
Bureau--------member; 

12) Head of Oromia Sport 
and Youth Affairs 
Bureau------ member; 

13) Head of Oromia 
Administration and 
security Bureau---------
member; 

14) Head of Oromia Health 
Bureau -------- member; 

15) Head of Oromia 
Education Bureau ------
------------ member; 

16) Head of Oromia Women 
and children Affairs 
Bureau--------member 

17) Director of Diaspora 
Participation Affairs ----
------- member; 

18) Director of Oromia 
Revenue Authority------
------------member; 

19) Director of Oromia Road 
Authority----member; 

20) Oromia Investment 
Commission 
Commissioner---------
member; 

21) Oromia police 
Commission 
Commissioner ----------
member; 

22) Commissioner of Oromia 
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------------------Miseensa 
20) Komishinara komishinii 

ivastimantii oromiyaa------
-------------Miseensa; 

21) Komishinara komishinii 
poolisii oromiyaa ----------
-------------Miseensa; 

22) Komishinara komishinii 
Barnoota Leennjii, 
Teekniikaa fi ogummaa 
Oromiyaa------Miseensa 

23) Daarektara  Ejensii  
Intarpiraayizii Maaykiroo fi 
xixiqqaa oromiyaa------ 
Miseensa; 

24) Daarektara inistiiyuutii  
pilaanii magaalota 
oromiyaa--------Miseensa; 

25) Daarektara Dhaabbata 
Bosanaa fi Bineesota Bosana 
oromiyaa ---- Miseensa; 

26) Daarektara Ol’aanaa 
Giddugaleesa Aadaa 
Oromoo---------Miseensa; 

27) Daarektara Dhaabbata  
Raadiyoo fi Televziinii 
Oromiyaa-------Miseensa; 

28) Daarektara Dhaabbata   
Turizimii Itoophiyaa-------
-----------Miseensa 

29) Bulchaa Bulchiinsa 
Godinaalee------Miseensa 

30) Kantiibaa Bulchiinsa 
Magaaloota Sadarkaa 1ffaa fi 

21) ኦሮሚያ ፖሊስ ኮሚሽን 

ኮሚሽነር----------አባል፤ 

22) የኦሮሚያ የቴክኒክና ሙያ 

ሥልጠና ትምህርት ኮሚሽን 

ኮሚሽነር-------አባል፤ 

23) የኦሮሚያ አነስተኛና 

ጥቃቅን ኢንተርፕራይዝ 

ኤጀንሲ ዳሬክተር---------

አባል፤ 

24) የኦሮሚያ ከተሞች ፕላን 

ኢንስቲትዩት ዳሬክተር------

---------------አባል፤  

25) የኦሮሚያ የደንና ዱር 

አራዊት ድርጅት ዳሬክተር--

----አባል፤ 

26)  የኦሮሞ ባህል ማዕከል ዋና 

ዳሬክተር----------አባል፤ 

27) የኦሮሚያ ሬድዮና 

ቴሌቪዥን ድርጅት 

ዳሬክተር----አባል፤ 

28) የኢትዮጵያ ቱሪዝም 

ድርጅት ዳሬክተር-----አባል፤ 

29) የዞን መስተዳደሮች 

አስተዳደር------------አባል፤ 

30) የደረጃ አንድ 1 እና 2 ሀ 

ከተማ መስተዳደር ከንቲባ---

---አባል፤ 

31) ከባህልና ቱሪዝም ማህበራት 

Technical and vocational 
Education and Training 
Commission--- member; 

23) Director of Oromia 
Micro and Small Scale 
Enterprises Agency -----
---------- member; 

24) Director of Oromia 
Urban Plan Institute ----
-------- member; 

25) Director of Oromia 
Forest and wild Animals 
Enterprise--member; 

26) General Director of 
Oromo Culture Center --
------- member; 

27) Director of Oromia 
Radio and Television 
organization ------------
------------ member; 

28) Director of Ethiopia 
Tourism Enterprise -----
-------- member; 

29) Administrators of Zonal 
Administrations --------
-------------------------
---- member;  

30) Mayors of 1st and 2nd 
grade cities  
Administrations --------
member; 

31) One Representative of 
Culture and Tourism 
associations---member; 
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2 A------ --- Miseensa 
31) Bakka Bu’oota waldaalee 

Aadaa fi Turizmii irraa 
nama tkko-----Miseensa. 

32) Bakka Bu’aa Waldaa 
Daawwachiiftoota 
Itoophiyaa------------- 
Miseensa. 

33) Bakka Bu’aa Waldaa 
AbbootiiHoteelaa fi 
Restooraanti Itoophiyaa----
-----------------Miseensa 

34) . Bakka Bu’aa Waldaa 
Ogeessota Turzimii--------
--------------- Miseensa. 

35) Bakka Bu’aa Waldaa 
Ogeessota Hoteelaa--------
---------------- Miseensa 

36) Bakk Bu’aa ManaMaree 
Daldalaa fiwaldaalee 
Seektroota oromiyaa----
miseensa 

37) Bakka Bu’aa Koree Gumii 
Abbootii Gadaa------------
--------- -Miseensa 

38) Bakka Bu’aa Bataskaana 
Tewaahidoo Ortodoksii ----
----------- Miseensa 

39) Bakka Bu’aa Mana Maree 
Waliigalaa Dhimmoota 
Musliima oromiyaa---- 
Miseensa 

40) Bakka Bu’aa Bataskaana 
Kaatolikii Itoophiyaa-------

ተወካይ አንድ ሰው-----

አባል፤ 

32) የኢትዮጵያ አስጎብኚ 

ማህበር ተወካይ------አባል፤ 

33) የኢትዮጵያ ሆቴልና 

ሬስቶራንት ባለቤቶች 

ማህበር ተወካይ------አባል፤ 

34) የቱሪዝም ባለሙያዎች 

ማህበር ተወካይ-------አባል፤ 

35) የሆቴል ባለሙያዎች 

ማህበር ተወካይ------አባል፤ 

36) የኦሮሚያ ንግድና ሴክተር 

ማህበራት ምክር ቤት 

ተወካይ----------------አባል፤ 

37) የገዳ አባቶች ጉባኤ ኮሚቴ 

ተወካይ-----------አባል፤ 

38) የኢትዮጵያ ኦርቶዶክስ 

ተወሕዶ ቤተ-ክርስቲያን 

ተወካይ-------አባል፤ 

39) የኢትዮጵያ የሙስሊም 

ጉዳዮች ጠቅላይ ምክር ቤት 

ተወካይ-------------አባል፤ 

40) የኢትዮጵያ ካቶሊክ ቤተ-

ክርስቲያን ተወካይ----አባል፤  

41) የኢትዮጵያ ወንጌላዊያን 

አቢያተ-ክርስቲያን ተወካይ--

--አባል፤  

42) የመካነ ኢየሱስ ወንጌላዊያን 

32) Representative of  
Ethiopian Tour Guide 
associations----member; 

33) Representative of 
Ethiopian Hotel and 
Restaurant Owners 
associations--member; 

34) Representative of 
Tourism professional 
associations--member; 

35) Representative of Hotel 
professional associations 
----- member; 

36) Representative of 
Oromia Trade council 
and Sectors  associations 
-------------member; 

37) Representative of Aba 
Geda's assembly 
committee------member; 

38) Representative of 
Ethiopian Orthodox 
Tewahdo  church -------
-------------- member; 

39) Representative of 
General Council of 
Oromia Muslim Affairs -
--------------- members; 

40) Representative of 
Ethiopian catholic 
church--------member; 

41) Representative of 
congregation of 
Ethiopian Evangelical 
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--------Miseensa 
41) Bakka Bu’aa Walta’iinsa 

Bataskaanoota Amantoota 
wangeelaa---Miseensa 

42) Bakka Bu’aa Bataskaana 
Amantoota Wangeelaa 
makaanayesuus---Miseensa 

43) Walitt qabaa Mana 
Marichaatiin kan filataman 
kan biro -------- Miseensa 

44) Ekispartoota walgahii mana 
marichaa irratti 
hirmaachuun yaada 
ogummaa Akka kennan 
affeeraman ----------------
---------------------- 
Miseensa. 

7. Miseensota Mana Maree 
Sadarkaa Godinaa ,Magaalaa 
Sadarkaa 1ffaa ,2ffaa A,Bfi Aanaa 
Akkaataa Dambii Kana 
keewwata  6 Jalatti 
tumammeen bakka bu’aan 
yookiin hoogganaan isaanii 
sadarkaa naannootti miseensa 
Mana Marichaa ta’an caasaan 
isaanii Sadarkaa gadiitti kan 
hinjirre yoo ta’e malee 
miseensa Mana Maree Godinaa 
,Magaalaa fi Aanaa ta’uun kan 
tajaajilan ta’a. 

8. Aangoo fi Gahee Hojii Mana  
Maree sadarkaa Naannoo 
1) Kallattiwwan Misoomaa  

ምህመናን ቤተ-ክርስቲያን 

ተወካይ-----------አባል፤ 

43) ሌሎች በምክር ቤቱ ሰብሳቢ 

የሚመረጡ--------አባል፤ 

44) በምክር ቤቱ ስብሰባ ላይ 

ሙያዊ አስተያየት 

እንዲሰጡ የሚጋበዙ 

ኤክስፐርቶች----ያለ ድምፅ፡፡ 

7. የዞን፣ የ1ኛ፣ 2ኛ ሀ እና ለ 

ከተሞች እና የወረዳ ደረጃ 

የምክር ቤት አባላት 

በዚህ ደንብ አንቀፅ 6 ሥር 

በተደነገገው መሠረት ተወካይ 

አካላት ወይም ኃላፊያቸው 

በክልል ደረጃ የምክር ቤቱ 

አባል የሆኑ የስረኛው 

መዋቅራቸው የሌለ ካልሆነ 

በስተቀር የዞን፣ የከተማና 

የወረዳ ምክር ቤት አባላት ሆኖ 

ያገለግላሉ፡፡ 

8. የክልል ደረጃ ምክር ቤት 

ሥልጣንና ተግባር 

1) ከፌደራል ቱሪዝም 

ትራንስፎርሜሽን ምክር 

ቤት የሚሰጠው የልማት 

አቅጣጫዎች ላይ 

በመመሥረት የክልሉ 

የቱሪዝም ገበያ ልማትና 

church--member;   
42) Representative of 

Ethiopian Mekane Yesus 
Evangelical Worshipers 
Church --- member; 

43) Others to be selected by 
the chairperson of the 
council ------ member; 

44) Experts invited to 
participate on the 
meeting of the council to 
give professional views--
- ----- members without 
vote. 

7. Members of the Council at 
the Zonal, 1st, 2nd A, B 
grade Cities and District 
level 
As stipulated under article 6 
of this Regulation, bodies 
whose delegate or their 
heads are members of the 
council at Regional level 
shall serve as member of the 
Zonal, City administration 
and District council unless 
their structure is not found 
at lower level. 

8. Power and Duties of the 
Region Level Council  
1) Depending on the 

developmental direction 
given it by the Federal 
Tourism Transformation 
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Mana  Maree 
Tiraanisfoormeeshinii 
Turizimii fedraalaa irraa 
kennamu irraatti 
hundaa’uudhaan 
,misoomaa fi babal’ina 
gabaa turizimii naanichaa 
haala itti fufiinsa qabuun 
gaggeeffamuu isaa ni  
mirkaneessa,ni hooggana. 

2) Imaammatni turizmii haala 
qabtamaa naannichaa 
yaada keessa galcheen akka 
hojii irra oolu kallattii ni 
kaa’a,hojii irra  oolmaa  
isaatiif dambiiwwanii fi 
qajeelfamootni qophaa’an 
hjii irra akka oolan ni 
taasisa,raawwii isaa ni 
hordofa, rakkoowwan 
gufuu ta’an ilaalchisee fala 
kaa’a murtee ni kenna. 

3) Qorannoon hujeeffamaa 
kallattii misoomaa 
agarsiisuu fi misoomni 
cimee akka fufu 
tarsiimoowwan gurguddoo 
ni baasa, raawwii isaa ni 
hordofa, qaamoolee 
raawwachiiftuus ta’ee 
qooda fudhattoota turizimii 
fi aadaa jidduu haala 
qindoomina qabuun akka 
hojjatan ni mirkaneessa. 

መስፋፊያ ቀጣይነት ባለው 

ሁኔታ መከናወኑን 

ያረጋግጣል፤ ይመራል፤ 

2) የቱሪዝም ፖሊሲ የክልሉን 

ተጨባጭ ሁኔታ ግንዛቤ 

ውስጥ ባስገባ ሁኔታ 

ተግባራዊ እንዲሆን 

አቅጣጫ ያስቀምጣል፤ 

ለተግባራዊነቱ የተዘጋጁ 

ደንቦችና መመሪያዎች ሥራ 

ላይ እንዲውሉ ያደርጋል፤ 

አፈፃፀሙን ይከታተላል፤ 

እንቅፋት ለሆኑ ችግሮች 

መፍትሔ ያስቀሚጣል፤ 

ውሳኔ ይሰጣል፤ 

3) የልማት አቅጣጫ የሚያሳይ 

የአፈፃፀም ምርምር እና 

ልማት ተጠናክሮ 

እንዲቀጥል ዋና ዋና 

ስትራቴጅዎች ያወጣል፤ 

አፈፃፀሙን ይከታተላል፤ 

አስፈፃሚ አካላትም ሆነ 

የቱሪዝምና በህል 

ባለድርሻዎች በተቀናጀ 

ሁኔታ እንዲሠሩ 

ያረጋግጣል፤ 

4) የቱሪስት መዳረሻ ቦታዎች 

ልማትና ዕድገት 

council, it shall ensure 
and manage sustainable 
development and 
expansion of tourism 
market of the Region; 

2) Set direction for the 
implementation of 
tourism policy taking in 
to account the tangible 
situation of the Region, 
cause the regulation and 
directive issued for its 
implementation to be 
enforced; follow up its 
implementation; give 
solution and decision 
regarding problems 
which are obstacle; 

3) Sets core strategies for 
strong continuance of 
research indicating 
development direction 
and developments; 
follow up its 
implementation; make 
the executive organs and 
stake holders of tourism 
and culture to work in 
coordination;  

4) Set direction regarding 
the expansion of 
infrastructure 
developments for private 
sector investment 
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4) Misoomaa fi guddina 
bakkeewwan ga’umsa 
turistii ilaalchisee 
invastimantii seektara 
dhuunfaatiif nu’uurri 
misoomaa akka babal’atu 
kallattii ni kaa’a haalli 
mijaa’aan akka uumamu 
qaama dhimmi ilaalu 
hundaaf qajeelfama ni 
kenna. 

5) Hambaaleen uumamaa fi 
nam-tolchee ciminaan akka 
eegamannii fi 
kunuufaman.kanneen  
sadarkaa addunyaatti akka 
galmeeffaman qaamonni 
dhimmi ilaalu gahee isaanii 
akka bahan qajeelfama ni 
dabarsa, raawwii isaa ni 
hordofa, 

6) Qabeenya uumanmaa fi 
nam-tolchee hawwata 
turizimii ta’an biyya 
keessaa fi biyya alaatti 
beeksisuun dhangala’iinsa 
turistii fi galiin akka 
guddatu taasisuuf babal’ina 
gabaa turizimii irratti 
qaamota raawwachiiftuu 
Naannoo, federaalaa fi 
qooda fudhatoonni turizmii 
qindoominaan akka 
hojjatan haala ni mijeessa, 

አስመልክቶ ለግል 

እንቨስትመንት ዘርፍ 

መሰረተ-ልማት እንዲስፋፋ 

እቅጣጫ ያስቀምጣል፤ ምቹ 

ሁኔታ እንዲፈጠር ለሁሉም 

ጉዳዩ ለሚመለከታቸው 

አካላት መመሪያ ይሰጣል፤ 

5) ተፈጥሮአዊና ሰው ሰራሽ 

ቅርፆች በተጠናከረ ሁኔታ 

እንዲጠበቁና በእንክብካቤ 

እንዲያዙ፣ የተመረጡት 

በዓለም ደረጃ እንዲመዘገቡ 

ጉዳዩ የሚመለከታቸው 

አካላት ድርሻቸውን 

እንዲወጡ መመሪያ 

ያስተላልፋል፤ አፈፃፀሙንም 

ይከታተላል፤ 

6) ተፈጥሮአዊና ሰው ሰራሽ 

የቱሪስት መስብ የሆኑ 

ሀብቶችን በሀገር ውስጥና 

በውጭ ሀገር በማስተዋወቅ 

የቱሪስት ፍሰትና የቱሪዝም 

ገቢ እንዲያድግ በቱሪዝም 

ገበያ መስፋፊያ ላይ 

የክልል፣ የፌደራልና 

የቱሪዝም ባለድርሻዎች 

በቅንጅት እንዲሠሩ 

ሆኔታዎችን ያመቻቻል፤ 

regarding the 
development and growth 
of tourist destination; 
give direction for all 
concerned bodies for the 
creation of conducive 
situation; 

5) Pass direction for the 
concerned bodies to 
discharge their 
obligations to enable the 
natural and man-made 
heritages be strongly 
protected and conserved 
as well as to make the 
selected once to be 
registered at the 
international level; 
follow up its 
implementation;  

6) Facilitate conditions for 
the Regional and Federal 
executive organs and 
Tourism stake holders to 
work cooperatively for 
the expansion of tourism 
market to make the flow 
of  tourists and income 
of tourism to be 
developed by promoting 
the natural and man-
made resources of tourist 
attraction within the 
country and abroad;  
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raawwii isaa ni hordofa, 
bu’aa ni gamaaggama.  

7) Nageenyaa fi tasgabbiin 
sosochii turisti naanicha 
keessatti taasifamu 
mirkaneessuuf haalii 
mijaa’aan akka uumamu 
qajeelfama qaamota 
dhimmi ilaaluuf ni dabarsa, 
raawwii isaa ni hordofa. 

8) Humni raawwachiisummaa 
seektara furizimii akka 
cimu taasisuuf haala ni 
mijeessa,deeggarsa ni 
kenna. 

9) Rakkoowwan raawwii 
misoomaa fi guddina 
turizimii keessatti 
uumamqnii fi hojii 
misooma turizimiitiif gufuu 
ta’an ni xiinxala,yaada 
furmaataa kaa’uun murtee 
ni dabarsa. 

9. Aagoo Figahee Hojii  Mana  
Maree Sadarkaa Godinaa fi 
Magaalaa Sadarkaa 1ffa   fi 2ffaa 
1) Kallattiiwwan misoomaa fi 

guddinaa akkasumas 
qajeelfamoota adda addaa 
Mana Maree  
Tiraanisfoormeeshinii 
Turizimii Naannoo irraa 
kennamu hojii  irra ni 
oolcha,  

አፈፃፀሙንም ይከታተላል፤ 

ውጤቱንም ይገመግማል፤ 

7) በክልሉ ውስጥ የሚደረጉ 

የቱሪስት እንቅስቃሴ ሰላምና 

መረጋጋት ለማረጋገጥ ምቹ 

ሁኔታ እንዲፈጠር 

ለሚመለከተው አካላት 

መመሪያ ያስተላልፋል፤ 

አፈፃፀሙንም ይከታተላል፤ 

8) የቱሪዝም ሰክተር 

የማስፈፀም አቅም 

እንዲጠናከር ሁኔታዎችን 

ያመቻቻል፤ ድጋፍ 

ይሰጣል፤ 

9) በቱሪዝም ልማትና ዕድገት 

ውስጥ የሚፈጠሩ 

የአፈፃፀም ችግሮችና 

ለቱሪዝም ሥራዎች 

መሰናክል የሆኑትን 

ያጠናል፤ የመፍተሄ ሐሳብ 

በማስቀመጥ ውሳኔ 

ያስተላልፋል፡፡ 

9. የዞንና የ1ኛ እና 2ኛ ሀ ደረጃ 
ከተሞች ምክር ቤት አባላት 

ሥልጣንና ተግባር 

1) የልማትና ዕድገት 

አቅጣጫዎች እንዲሁም 

ከክልሉ ቱሪዝም 

follow up its 
implementation; 
evaluate its effect; 

7) Give direction to the 
concerned bodies for the 
creation of suitable 
condition to ensure 
peace and stability for 
tourist movement in the 
Region, follows up its 
implementation; 

8) Facilitate suitable 
condition so as to build 
the tourism sector 
performance capacity; 
give support;  

9) Study and identify 
problems occurred in the 
tourism development 
and growth 
performances which 
become obstacles of 
tourism development; 
pass decision by 
proposing solution. 

9. Power and Duties of the 
Zonal and grade 1 and 2A 
City Councils 
1) Implement the 

development and growth 
directions as well as 
various directives 
provided from the 
Regional Tourism 
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2) Imaammatni turizimii hojii 
irra akka oolu deeggarsa 
barbaachisu ni kenna, 

3) Invastimantii seektara 
dhuunfaatiif bu’uurri 
misoomaa akka babal’atu ni 
hojjata, haalli mijaa’aan 
akka uumamu qaama 
dhimmi ilaalu waliin ni 
hojjata. 

4) Hambaaleen uumamaa fi 
nam –tolchee ciminaan 
akka  eegamanii fi 
kunuufaman deeggarsaa fi 
hordoffii  barbaachisu ni 
kenna,  

5) Nageenyaa fi tasgabbiin  
Sosochii turistii  naannicha 
keessatti taasifamu 
mirkaneessuuf haalli 
mijaa’aan akka uumamu 
qajeelfama qaamota 
dhimmi ilaaluuf ni dabarsa,  
raawwii isaa ni hordofa,  

6) Humni raawwachiisummaa 
damee turizimii akka cimu 
taasisuuf haala ni mijeessa, 
deeggarsa ni kenna, 

7) Rakkoowwn raawwii 
misoomaa fi guddina 
turizimii keessatti 
uumamanii fi hojii 
misooma turizimiitiif gufuu 
ta’an   aangoo Godinaa 

ትራንስፎርመሽን ምክር 

ቤት የሚሰጡ የተላያዩ 

መመሪያዎችን ይተገብራል፤ 

2) የቱሪዝም ፖሊሲ ተግባራዊ 

እንዲሆን አስፈላጊውን 

ድጋፍ ይሰጣል፤ 

3) ለግል ኢንቨስትመንት ዘርፍ 

መሠረተ-ልማት እንዲስፋፋ 

ይሠራል፤ ምቹ ሁኔታ 

እንዲፈጠር ከሚመለከተው 

አካል ጋር ይሠራል፤ 

4) የተፈጥሮ እና ሰው ሰራሽ 

ቅርፆች በተጠናከረ ሁኔታ 

እንዲጠበቁና በእንክብካቤ 

እንዲያዙ አስፈላጊውን 

ድጋፍና ክትትል ይሰጣል፤ 

5) በክልሉ ውስጥ የሚደረጉ 

የቱሪስት እንቅስቃሴ ሰላምና 

መረጋጋት ለማረጋገጥ ምቹ 

ሁኔታ እንዲፈጠር 

ለሚመለከተው አካላት 

መመሪያ ያስተላልፋል፤ 

አፈፃፀሙንም ይከታተላል፤ 

6) የቱሪዝም ሰክተር 

የማስፈፀም አቅም 

እንዲጠናከር ሁኔታዎችን 

ያመቻቻል፤ ድጋፍ 

ይሰጣል፤ 

7) በቱሪዝም ልማትና ዕድገት 

Transformation Council; 
2) Give necessary support 

for the implementation 
of the tourism policy; 

3) Work for the expansion 
of infrastructure for the 
private sector 
investments, work with 
concerned bodies for the 
creation of suitable 
condition; 

4) Give the necessary 
support and follow up  
for the protection and 
conservation of natural 
and man-made 
heritages; 

5) Pass direction for the 
concerned bodies so as to 
make the creation of 
suitable condition to 
ensure peace and 
stability for tourist 
mobility in the Region, 
follow up its 
implementation; 

6) Facilitate suitable 
condition to build 
performance capacity of 
tourism sector; give 
support;   

7) Study the problems 
occurred in the 
development and growth 
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yookiin Magaalichaa jalatti 
kufani xiinxala, yaada 
furmaataa kaa’uun murtee 
ni dabarsa, 

10. Aangoo fi Gahee Hojii Mana 
Maree Sadarkaa magaalaa 
Sadarkaa 2ffaa B fi 
Kallattiiwwan misoomaa fi 
guddinaa,akkasumas 
qajeelfamoota adda addaa 
Mana Maree Godinaa irraa 
kennamu hojiirra oolchuun 
akkuma eegametti ta’ee aangoo 
fi gahee hojii keewwata 9 
jalatti ibsaman kan aangoo isaa 
jalatti kufu ni raawwata. 

11. Sirna walgahii Mana Maree 
1) Manni Maree Naannoo, 

Godinaa, Magaalaa fi 
Aanaa waggaatti yeroo 
lama Walgahii idilee kan 
qabaatu  ta’ee, walitti 
qabaan yookin miseensota 
keessaa  % kan gaafatan 
yoo ta’e wal gahii  
ariifachiisaan waamamuu 
ni danda’a. 

2) Miseensota Mana marichaa 
keessaa walakkaa ol yoo 
argaman walgahiin guutuu 
ni ta’a, 

3) Murteen mana marichaa 
sagalee caalmaan kan 
darbu ta’ee sagaleen 

ውስጥ የሚፈጠሩ 
የአፈፃፀም ችግሮችና 
ለቱሪዝም ሥራዎች 
መሰናክል የሆኑና የዞን 
ወይም የከተማ ሥልጣን 
የሆኑትን ያጠናል፤ 
መፍተሄ ሐሳብ 
በማስቀመጥ ውሳኔ 
ያስተላልፋል፡፡ 

10. የ2ኛ ለ ከተማ እና የወረዳ 
ደረጃ ምክር ቤት አባላት 
ሥልጣንና ተግባር 
ከልማትና ዕድገት አቅጣጫ 
እንዲሁም ከዞን ምክር ቤት 
የሚሰጡ የተላያዩ 
መመሪያዎች ተግባራዊ 
ማድረግ እንደተጠበቀ ሆኖ፤ 
በአንቀፅ 9 ሥር የተገለጹ እና 
በእሱ ሥልጣን ሥር 
የሚካተቱ ሥልጣንና 
ተግባራትን ያከነውናል፡፡ 

11. የምክር ቤቱ ስብሰባ ሥነ-
ሥረዓት 
1) የክልል፣ የዞን፣ የከተማና 

የወረዳ ምክር ቤት በዓመት 
ሁለት ጊዜ መደበኛ ስብሰባ 
የሚኖረው ስሆን፤ 
ሰበሳቢው ወይም ከአባላቱ 
3/4 ከጠየቁ አስቸኳይ 
ስብሰባ ሊጠራ ይችላል፤ 

2) ከምክር ቤቱ አባላት 
ከግማሽ በላይ ከተገኙ 
ምልዓተ-ጉባኤው የተሟላ 
ይሆናል፤ 

3) የምክር ቤቱ ውሳኔ 
በድምፅ ብልጫ 
የሚተላለፍ ሆኖ፤ ድምፅ 

performance of tourism 
which are obstacles of 
tourism development 
that fall under the power 
of the Zone or City 
administration; pass 
decision by proposing 
solution. 

10. Power and Duties of 2nd B 
Grade City and District Level 
Council  
Without prejudice to the 
implementation of 
development and growth 
directions, as well as various 
directives given by zonal 
council, perform the power 
and duties specified under 
article 9 which fall under its 
power. 

11. Meeting Procedure of the 
Council 
1) The Regional, Zonal, City 

administration and 
District council shall 
have a regular meeting 
twice in a year; and 
urgent meeting may be 
called where the 
chairperson or 3/4 of 
the members request; 

2) The meeting shall be 
quorum where more 
than half of the members 
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walqixa yoo ta’e sagaleen 
walitti qabaan deeggarame 
murtii mana marichaa ta’a 

4) Keewwata kana keewwata 
xiqqaa 1-3 jalattikan 
tumame akkuma eegametti 
ta’ee manni marichaa sirna 
hojimaata walgahii mataa 
isaa baafachuu ni danda’a 

Kutaa Sadii 
Tumaalee Adda Addaa 

12. Seerota Raawwatiinsa Hin 
Qabaanne 
Dambiin qajeelfamnii fi 
barmaatileen hojii dambii 
Kanaan wal faallessan 
kamiyyuu dhimmoota dambii 
kana keessatti hammataman 
irratti raawwatiinsa hin 
qabaatan. 

13. Aangoo Qajeelfama Baasuu 
Dambii kana raawwachiisuuf 
Manni maree 
Tiraanisfoormeeshinii 
Turizimii Naannichaa 
qajeelfama baasuu ni dana’a. 

14. Dirqama Deeggarsa Kennuu 
Qaamni Mootummaa fi Miti-
Mootummaa yookiin namni 
dhuunfaa kamiyyuu dambii 
kana hojiirra oolchuuf 
deeggarsa kennuuf dirqama 
qaba. 

15. Yeroo dambichi Hojiirra Itti 

እኩል ከሆነ በሰብሳቢው 
የተደገፈው ድምፅ 
የምክር ቤቱ ውሳኔ 
ይሆናል፤ 

4) በዚህ አንቀፅ ንዑስ 
አንቀፅ 1-3 የተደነገገው 
እንደተጠበቀ ሆኖ፤ 
ምክር ቤቱ የራሱ 
የስብሰባ አሠራር 
ሊያወጣ ይችላል፡፡ 

ክፍል ሦስት 
ልዩ ልዩ ድንጋጌዎች 

12. ተፈፃሚነት ስለማይኖራቸው 
ሕጎች 
ከዚህ ደንብ ጋር የሚቃረን 
ምንኛውም ደንብ፣ 
መመሪያና የሥራ ልማድ 
በዚህ ደንብ ውስጥ በተካተቱ 
ጉዳዮች ላይ ተፈፃሚነት 
አይኖረውም፡፡    

13. መመሪያ የማውጣት 
ሥልጣን 
የክልሉ ቱሪዝም 
ትራንስፎርሜሽን ምክር ቤት 
ይህን ደንብ ለማስፈፀም 
መመሪያ ሊያወጣ ይችላል፡፡ 

14. የመተባበር ግዴታ 
ምንኛውም መንግሥታዊና 
መንግሥታዊ ያልሆነ አካል 
ወይም ግለሰብ ይህን ደንብ 
ተግባራዊ ለማድረግ ድጋፍ 
የመስጠት ግዴታ አለበት፡፡ 

15. ደንቡ ሥራ ላይ 
የሚውልበት ጊዜ 

of the council are 
present;  

3) Decision of the council 
shall be passed by 
majority vote; and the 
vote supported by the 
chairperson shall be 
decision of the council in 
case of tie; 

4) Without prejudice to the 
provision under sub-
article 1-3 of this article, 
the council may issue its 
own meeting procedure. 

Part Three 
Miscellaneous Provisions 

12. Inapplicable Laws 
Any Regulation, Directive 
and Work Practice 
inconsistent with this 
Regulation shall not be 
applicable on the matters 
covered in this Regulation.  

13. Power to Issue Directives 
The Regional Tourism 
Transformation Council may 
issue directives for the 
implementation of this 
Regulation. 

14. Duty to Cooperate 
Any Government and Non-
governmental body or 
individual person shall have 
responsibility to cooperate 
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Oolu 
Dambiin kun Amaijjii 1bara 
2007 irraa eegalee hojiirra kan 
oolu ta’a. 

Muktaar Kadir 
Pirezidaantii Mootummaa 

Naannoo Oromiyaa 
Amajjii 1 Bara 2007 

Finfinnee 

ይህ ደንብ ከጥር 1/2007 
ጀምሮ ሥራ ላይ የሚውል 
ይሆናል፡፡ 

ሙክታር ከድር 
የኦሮሚያ ክልላዊ መንግሥት 

ፕሬዝዳንት 
ጥር 1/2007 

ፊንፊኔ 

for the implementation of 
this Regulation.  

15. Effective Date 
This Regulation shall come 
in to force as of January 9, 
2015. 

Muktar Kedir 
President of Oromia Regional 

State 
Finfine 

 
 


